€ Declaration of Conformity

Table 1. Declaration of Conformity Requirement

1 | Date of Issue November 2025
2 | Manufacturer Name and Address | Ingersoll Rand Industrial Ireland Ltd. / Lakeview Dr, Swords, |E
Air Impact Wrench (model) 2236QXPA
3 | Object of Declaration Serial Number Range: SP25L010001 --> SP35M319999
SR25L010001 --> SR35M319999
4 Directive(s) Conformity/ 2006/42/EC (Machinery)/
Standard(s) Compliance EN ISO 15744:2008, EN I1SO 28927-2:2009+A1:2017, and EN ISO 11148-6:2012
5 Tech File Author Name (EU) Alexis Flipo
Title/Position Product Engineering Manager
6 Declaration Author Name Rohit Gupta
Title/Position Engineering Leader - Pneumatic, ILE & ESS, Engineering

EN - This declaration is issued on this day [1] under the sole responsibility of the manufacturer [2]. The object of the declaration [3 Model/Serial Number Range] is in conformity with the provisions of the
directive(s) [4] as shown by compliance with the harmonized standard(s) [4]. The technical documentation, available at the above address [2], is compiled by [5] and this declaration is approved by [6].

BG - Ta3u geknapauua ce usgasa Ha 1031 eH [1] noa eguHCTBeHaTa OTFOBOPHOCT Ha npown3soauTensa [2]. MpeameTsT Ha AeknapauuaTa [3 Mogen/CepuiiHy Homepa OT 0] e B CbOTBETCTBME C pasnopeaoute
Ha AnpekTrBa(y) [4], KaKTo € NoKa3aHo Ype3 CbOTBETCTBME C XapMOHM3UpaHuA(Te) cTaHaapT(n) [4]. TexHnueckaTa JOKYMeHTaLWA, HaNMYHa Ha aapeca no-rope [2], e cbcTaBeHa ot [5] U Ta3u aeknapauma e
opobpeHa ot [6].

CS - Toto prohlaseni je vystaveno dne [1] na vyhradni zodpovédnost vyrobce [2]. Predmét prohlaseni [3 Model/Vyrobni ¢islo] je ve shodé s ustanovenimi této smérnice/smérnic [4], jak je uvedeno v souladu s
harmonizovanou normou/normami [4]. Technicka dokumentace, ktera je k dispozici na vyse uvedené adrese [2], je vystavena [5], a toto prohlaseni je schvaleno [6].

DA - Denne erklzering er udstedt pa denne dag [1] under producentens eget ansvar [2]. Formélet med erklzeringen [3 Model/Serienr] er i overensstemmelse med bestemmelserne i direktivet/direktiverne [4]
som vist ved overensstemmelse med de(n) harmoniserede standard(er) [4]. Den tekniske dokumentation, der findes pa ovennaevnte adresse [2], er kompileret af [5], og denne erklaering er godkendt af [6].

DE - Diese Erkldrung wird an diesem Tag [1] herausgegeben und unterliegt der alleinigen Verantwortung des Herstellers [2]. Der Gegenstand der Erklarung [3 Modell/Serien-Nr.-Bereich] stimmt mit den
Bestimmungen der Richtlinie(n) Gberein [4], wie durch die Einhaltung der harmonisierten Norm(en) dargestellt [4]. Die technische Dokumentation, die an der oben genannten Adresse zur Verfiigung steht [2],
wird von [5] zusammengestellt und diese Erklarung wird durch [6] genehmigt.

EL - H napouoa drAwon exkdidetal oTig [1] umd Ty amokAeloTIk euBUVN Tou kataokeuaoTr [2]. To avTikeipevo TG SAwong [3 Monteha/Khipaxa Av§ovtog ApiBpol] CUPHOPPWVETAL HE TIG SlaTagelg TG odnyiag [4],
OMWC PaiveTal amod Tn CUHPOPPWON UE TO EVAPHOVIOHEVO TTPATUTIO [4]. H TEXVIKA TeKUnpiwon, SlaBéoiun otnv mo mavw SievBuvon [2], éxel cuvtayBei amé [5] kat n mapovoa Srdwaon eykpivetal amo [6].

ES - Esta declaracion se publica este dia [1] bajo la responsabilidad exclusiva del fabricante [2]. El objeto de la declaracion [3 Modelo/Gama de No. de Serie] se ajusta a las disposiciones de la(s) directiva(s) [4], tal y
como muestra el cumplimiento de la(s) norma(s) armonizada(s) [4]. La documentacién técnica, disponible en la direccion anterior [2], ha sido compilada por [5] y esta declaracion ha sido aprobada por [6].

ET - Kéesolev deklaratsioon on véljastatud sel kuupéeval [1] tootja ainuvastutusel [2]. Deklaratsiooni objekt [3 Mudel/Seerianumbrite vahemik] vastab direktiivi(de)le [4], nagu nditab vastavus ihtlustatud
standardi(te)le [4]. Ulaltoodud aadressil [2] kittesaadava tehnilise dokumentatsiooni on koostanud [5] ja kdesoleva deklaratsiooni on kinnitanud [6].

Fl - Tamé vakuutus on annettu tand paivana [1] yksinomaan valmistajan [2] vastuulla. Vakuutuksen [3 Mallia/Sarjanumero] kohde on yhden tai useamman direktiivin [4] vaatimusten mukainen, mika osoitetaan
yhdenmukaistettujen standardien [4] tayttymiselld. Edelld mainitusta osoitteesta [2] saatavilla olevan teknisen dokumentaation on laatinut [5], ja tdmén vakuutuksen on hyvaksynyt [6].

FR - Cette déclaration est publiée en ce jour [1] sous la seule responsabilité du fabricant [2]. Lobjet de la déclaration [3 Modele/No. Serie] est conforme aux dispositions de la ou des directives [4] comme
indiqué par la conformité a la ou aux normes harmonisées [4]. La documentation technique, disponible a I'adresse ci-dessus [2], est compilée par [5] et cette déclaration est approuvée par [6].

HR - Ova izjava izdana je dana [1] pod iskljucivom odgovornoscu proizvodaca [2]. Predmet ove izjave [3 Model/opsegq serijskog broja] sukladan je odredbama direktive/a [4] kako je zahtijeva uskladenost s
uskladenim standardom(ima) [4]. Tehni¢ku dokumentaciju, koja je dostupna na adresi [2], izradio je [5] te je ovu izjavu odobrio [6].

HU - E nyilatkozatot a mai napon adjuk ki [1], a gyarté kizarélagos feleléssége mellett [2]. A nyilatkozat targya [3 Modell/Sorszamtartomény] megfelel az iranyelv(ek) [4] rendelkezéseinek, amint azt a
harmonizélt szabvany(ok)nak [4] val6 megfelelés mutatja. A fenti [2] cimen elérheté mUszaki dokumentaciot [5] allitotta 6ssze, és ezt a nyilatkozatot [6] hagyta jova.

IT - Questa dichiarazione & rilasciata in questo giorno [1] sotto la sola responsabilita del fabbricante [2]. Loggetto della dichiarazione [3 Modello/Numeri di Serie] & conforme alle disposizioni della direttiva/
delle direttive [4] come mostrato dalla conformita con la norma armonizzata/le norme armonizzate [4]. La documentazione tecnica, disponibile all'indirizzo di cui sopra [2], viene compilata da [5] e questa
dichiarazione & approvata da [6].

LT - Si deklaracija parengta [1] d., uz ja atsakingas tik gamintojas,,[2]". Deklaracijos [3 Modeliai/Serijos numeriai] objektas atitinka direktyvos (-y) [4] nuostatas, remiantis darniojo (-iuju) standarto (-y) [4]
atitiktimi. Techninius dokumentus, kuriuos galima rasti anksciau pateiktu adresu [2], parengé [5], o 3ig deklaracijg patvirtino [6].

LV - Si deklaracija ir izsniegta $aja diena [1] ar pilnigu razotaja atbildibu [2]. Deklaracijas [3 Modelis/Sérijas numuru diapazons] mérkis atbilst direktivas(u) [4] noteikumiem, ka norada atbilstiba
saskanotajam(iem) standartam(iem) [4]. Tehniska dokumentacija, kas ir pieejama iepriek$ noraditaja adresé [2], ir [5] veidota, un So deklaraciju apstiprinaja [6].

NL - Deze verklaring wordt afgegeven op deze dag [1] onder de uitsluitende verantwoordelijkheid van de fabrikant [2]. Het doel van de verklaring [3 Model/Serienummers] is in overeenstemming met de
bepalingen van de richtlijn(en) [4] zoals weergegeven door de overeenstemming met de geharmoniseerde norm(en) [4]. De technische documentatie beschikbaar op bovenstaand adres [2], is samengesteld
door [5] en deze aangie is goedgekeurd door [6].

NO - Denne erkleaeringen er utgitt pa denne dagen [1] og er produsentens [2] eneansvar. Erkleeringens [3 Modell/Serienr] formal er overholdelse av direktivets/direktivenes [4] regulering(er), som vist ved
samsvar med den/de harmoniserte standarden(e) [4]. Den tekniske dokumentasjonen, tilgjengelig fra adressen [2] over, er innhentet av [5] og denne erklaeringen er godkjent av [6].

PL - Niniejsza deklaracja zostata wydana w dniu [1] na wytaczng odpowiedzialno$¢ producenta [2]. Przedmiot deklaracji [3 Model/O numerach seryjnych] jest zgodny z przepisami dyrektyw(y) [4], o czym
Swiadczy zgodnos$¢ z norma(-ami) zharmonizowang (-ymi) [4]. Dokumentacja techniczna, dostepna pod adresem [2], zostata sporzadzona przez [5], a niniejsza deklaracje zatwierdzit [6].

PT - Esta declaracao é emitida neste dia [1] mediante responsabilidade exclusiva do fabricante [2]. O objeto da declaracao [3 Modelo/Intervalo de niimeros de série] estd em conformidade com o disposto na(s)
diretiva(s) [4], conforme indicado pelo cumprimento das normas harmonizadas [4]. A documentacao técnica, disponivel no endereco acima [2], foi reunida por [5] e a presente declaracéo foi aprovada por [6].

RO - Aceasta declaratie este emisa la data de [1] sub responsabilitatea producatorului [2]. Obiectul declaratiei [3 Model/Domeniu numar serie] este in conformitate cu dispozitiile din directiva(directivele) [4] dupa
cum este indicat prin conformitatea cu standardul(standardele) armonizat(armonizate) [4]. Documentatia tehnica disponibild la adresa de mai sus [2] este alcatuita de [5] si aceasta declaratie este aprobata de [6].

SK - Toto vyhlésenie je vydané da [1] na vyslovnu zodpovednost vyrobcu [2]. Predmet vyhlasenia [3 Model/Vyrobné ¢islo] je v stlade s ustanoveniami smernice (smernic) [4], ako sa uvadza v zhode s
harmonizovanou normou (normami) [4]. Technicka dokumentécia, dostupna na vyssie uvedenej adrese [2], je zostavend [5] a toto vyhldsenie je schvélené [6].

SL - Ta izjava je izdana na ta dan [1] z izklju¢no odgovornostjo proizvajalca [2]. Predmet izjave [3 Model/Obmocje serijskih stevilk] je skladen z dolocbami direktive/direktiv [4], kot dokazuje skladnost s
harmoniziranimi standardi [4]. Tehni¢no dokumentacijo, ki je na voljo na zgornjem naslovu [2], je pripravil [5], izjavo pa je odobril [6].

SV - Denna deklaration utfardas idag [1] under tillverkarens [2] eget ansvar. Deklarationens syfte [3 Modell/Serienummer, mellan] foljer bestimmelserna i direktivet/direktiven [4] enligt Gverensstimmelse med
de harmoniserade standarderna [4]. Den tekniska dokumentationen, som ér tillgdnglig pa ovanstaende adress [2], & sammanstélld av [5] och denna deklaration &r godkénd av [6].

TR - Bu beyan, [1] tarihinde dreticinin [2] tek sorumlulugu altinda diizenlenmistir. Beyannamenin konusu [3 Model/Seri Numarasi Araligi], uyumlastiriimis standart(lar)a [4] uygunluk ile gosterildigi tizere
direktif(ler)in [4] hikumleri ile uyumludur. Yukaridaki adreste [2] bulunan teknik dokiimantasyon [5] tarafindan derlenmis ve bu beyan [6] tarafindan onaylanmistir.
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Year of Manufacture

Figure 1. Year of Manufacture Code

Table 2. Year of Manufacture by Language
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EN | Year(20_ ) Month: A=January B=February C=March D=April E=May F=June G=July T Anno (20__) Mese: A=Gennaio B=Febbraio C=Marzo D=Aprile E=Maggio F=Giugno
- H=August J=September K=October L=November M=December - G=Luglio H=Agosto J=Settembre K=Ottobre L=Novembre M=Dicembre
Mecew: A=fAinyapu B=0Oespyapn C=Mapt D=Anpun E=Mait F=lOHu . Sausio mnes: A=Sausis B=Vasaris C=Kovas D=Balandis E=Geguzé F=Birzelis
BG | fomnal0) | Gto H=Aerycr J=Centemap K=Oxromspn L=Hoemspn M=Jlexemzpn LT | Metais20__) | G_iepa HRugpjutis J=Rugsejis K=Spalis L=Lapktis M=Gruods
Msic: A=Leden B=Unor C=Bfezen D=Duben E=Kvéten F=Cerven - ic B ic C= —Aprilis E=Maiis E=Junii
CS | Rok(20__) e 2 ) Month: A=Janvaris B=Februaris C=Marts D=Aprilis E=Maijs F=Junijs
G=Cervenec H=Srpen J=Zafi K=Rijen L=Listopad M=Prosinec v | Year(20__) G=Julijs H=Augusts J=Septembris K=Oktobris L=Novembris M=Decembris
DA | Ar(20_ ) m_a:ed’ Atjj_asr‘”at’ B=bF eblz‘jgkcfa"a'ES_E#\””LE="&a_J;=J”“'bG=J”" NL | Jaar(20_ ) | Maand:A=Januari B=Februari C=Maart D=April E=Mei F=Juni G=Juli
=August J=>eptember A=Dktober L=November V=December - H=Augustus J=September K=Oktober L=November M=December
DE | Jahr0_ ) Monat: A=Januar B=Februar C=Marz D=April E=Mai F=Juni G=Juli R i . K , _
__ H=August J=September K=Oktober L=November M=Dezember NO | Aro_ ) Maned: A=Januar B=Februar C=Mars D=April E=Mai F=Juni G=Juli
- H=August J=September K=Oktober L=November M=Desember
Mnvag: A=lavoudptog B=0¢gBpouvdplog C=Badilw D=Amnpikioc E=Mdiog . - . - -
EL | Evog(20__) | F=louviog G=louNog H=AlyouoToc J=Semtépppiog K=OKT®BPLog PL | Rok(20_ ) Miesigc: A=Styczen B=luty C=marzec D=kwieciert E=maj F=czerwiec
L=NoépBpioc M=AekéuBplog - G=lipiec H=sierpien J=wrzesieri K=pazdziernik L=listopad M=grudzien
Es | Afio(20_ ) Mes: A=Enero B=Febrero C=Marzo D=Abril E=Mayo F=Junio G=Julio PT | Ano20_) Més: A=Janeiro B=Fevereiro C=Marcha D=Abril E=Maio F=Junho G=Julho
00— H=Agosto J=Septiembre K=Octubre L=Noviembre M =Diciembre - H=Agosto J=Setembro K=Outubro L=Novembro M=Dezembro
ET | Aasta20_ ) Kuu: A=Jaanuar B=Veebruar C=Marts D=Aprill E=Mai F=Juuni G=Juuli RO | An0_) Luna: A=lanuarie B=Februarie C=Martie D=Aprilie E=Mai F=lunie G=lulie
~~" | H=August J=September K=Oktoober L=November M=Detsember nied— H=August J=Septembrie K=Octombrie L=Noiembrie M=Decembrie
. Kuukausi: A:Tamr?ikuu B:He'lniikuu C=Maaliskuu D=Huhtikuu sL | Letoo_ ) Mesec: A=Januar B=februar C=marec D=april E=maj F=junij G=julij
FI Vuosi (20__) E:"\I'/Tukokkuu F';Kisallmlt: G=Heindkuu H=Elokuu J=Syyskuu K=Lokakuu —— H=avgust J=september K=oktober L=november M=december
=Marraskuu M=Joulukuu
LA ol A E M I E e 1 s Mesiac: A=Januar B=Februar C=Marec D=April E=Maj F=Jun G=Jul
FR | Année(20__) JN:;':I'):\e;i;?é";;g;f:;:;ﬁfﬁmg;g;:&ﬂ;gxz ;:um G=Juillet H=Aot SK | Rok(20__) H=August J=September K=Oktober L=November M=December
HR | Godine (20 ) Mjesec: A=Sijecanj B=Veljata C=0zujak D=Travanj E=Svibanj F=Lipanj sv | Aro_) Manad: AfJanuari B=Februari C=Mars D=April E=Maj F=Juni G=Juli
—=" | G=Srpanj H=Kolovoz J=Rujan K=Listopad L=Studeni M=Prosinac H=Augusti J=September k=Oktober L=November M=December
HU | Bvio. ) Hénap: A=Januér B=Februar C=Marcius D=Aprilis E=Majus F=Junius ™® | o) Aylar: A=Ocak B=$ubat C=Mart D=Nisan E=Mayis F=Haziran G=Temmuz

G=Julius H=Augusztus J=Szeptember K=Oktdber L=November M=December

H=Agustos J=Eylil K=Ekim L=Kasim M=Aralik
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